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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour Pinstallation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykasaHus BbB Bpb3Ka C MHCTanauMATa/MOHTaXa
MHcTanaumaTa/MOHTaXXbT TpAGBa fla ce M3BbPLUBA OT NMLEH3UPaH
3a paboTUTe CNeLmanucT B CbOTBETCTBUE C NPUIOKUMUTE
pasnopepn6u.

[cs] DiileZité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pii dodrzeni platnych predpist provést
odborny pracovnik s prislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znuavtikég umodeieig yia Tnv eykatdotacn/ouvappoAdynon
H eykatdotaon/cuvappoAdynon MpéETEL va TTpdypatoroleital and
€§ouctoSoTnpEVO YIa TIG EPYACLEG QUTEG TEXVIKO TIPOGWTTIKG, TO
omnoio Ba npénel va ppovtilel WoTe va TnpoUvTal ol IGXUOUCEG
Slardageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalashoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 8608365¢omgs6o Bocmomgdgdo oBldswsgoobogol/mb@sgolbsmgol

0Bl sens30s/3mbEago Mbs §sbbmezogmogl sdrmdsmgdobogol sdggdvero

385€08030IH0 396LMbswol dogH, dmgdgoo asbsfiglol sgzom.

[i] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificeétam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montag

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal folges.

[pl]l Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Zainstalowanie/montaz muszg by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indica¢bes importantes relativas a instalacio/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢do os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrdrile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxxHble yKa3aHWA Mo NOAKNIOUEHUO/MOHTaXKY

MopxnioueHe/MOHTaX SOMKHBI BbINOAHATL CRELUanuCTbl,
nmerw e Aonyck K BbINOIHEHUIO TaKNX paboT, npu cobniogeHun
AeﬁCTBmeMX HOPM 1 npasnn.

[sk] Dolezité pokyny tykajlice sa instalacie/montaze
In$talaciu/montaz musf realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musi dodrzovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vaZece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapiimalidir.

[uk] Baxnusi BKaziBku Wwoa0 ycTaHOBKW/MOHTaXyY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloThb 34iACHIOBaTU paxiBLj, LLIO MaOTb AO3BIN

Ha NPOBEAEHHSA LIMX PobiT, i3 AOTPUMaHHA YMHHUX MPUMUCIB.
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| D29,2x1,3x1000 SP500-1 solar
D29,2x1,3x1000  SP750-1 solar }gang?asgr -

4 —| D29,2x1,3x1250  SP900-1 solar @ 9x
D29,2x1,3x450  SP500-1 solar Zirkulation ® 4
D29,2x1,3x450  SP750-1 solar - . X
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Speicher SP 500/750/900-1 solar SP 500_1’ 750_1’ 900-1 Solar

Cylinder SP 500/750/900-1 solar
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Pos |Bezeichnung S-Nr Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. s5ls5ls Remarks
5|93
323
3|8
[a N N e
0wl ln|ln
1 |Anode D33x400mm 87185715680 |33/ m| H H
2 |Waermeschutz SP Deckel Boden 550 87185444130 |49 | m
2 |Waermeschutz SP Deckel Boden 600 8718544 4140 | 50 LB
3 |Waermeschutz SP 500 87185444150 |57 | m
3 |Waermeschutz SP 750 87185444160 | 58 u
3 |Waermeschutz SP 900 8718544 4170 | 59 u
4 |Rohr D29,2x1,3x1250 8718544 4330 HE N
5 |Rosettensatz 87185444090 |38/ m | m | &
6 |Abdeckleiste PF/SP/P500 87185438910 |29 | m
6 |Abdeckleiste SP750 PF/P800 87185438920 | 30 u
6 |Abdeckleiste SP900 PF/P1000 87185438930 | 31 | |
7 |Dichtung D172 d114x3 87185441930 |14 |/ m m H
8 |Flanschplatte D180x 6 /10,5 8718 5450770 HE N
9 |Stuetzscheibe D180 d11 8718 545078 0 LR AR |
Junkers Logo 8718 2235940 HEN

SP 500-1, 750-1, 900-1 Solar

Speicher SP 500/750/900-1 solar
Cylinder SP 500/750/900-1 solar
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos

Description

Element of construction

Anode D33x400mm

Insulation SP cover bottom 550 packed

Insulation SP 500 packed

Pipe D29,2x1,3x1250 packed

Collar set packed

Cover strip PF/SP/P500 packed

Seal D172 d114x3 packed

Flange plate D180x 6 /10,5 packed

O O NOO|O|~WINIPFP|F

Washer D180 d11 packed
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Geratetypen
Types of appliances

Gerét
Appliance

Bestell-Nr.
Ordering no.

Land
Country

Bemerkungen
Remarks

SP 500-1 solar

8718 543 778

Deutschland

SP 750-1 solar

8718 543 779

Deutschland

SP 900-1 solar

8 718 543 780

Deutschland
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